
 
 
  

                                                  Podpořeno z Programu švýcarsko-české spolupráce 
Supported by a grant from Swiss-Czech  Cooperation 
Programme 
 

   1 

Kupní smlouva  

č. PPR-17697-16/ČJ-2016-990656 
uzavřená v souladu s § 2079 a násl.  zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „obchodní zákoník“), (dále jen „smlouva“) 

I.  SMLUVNÍ STRANY 

kupující: 
Česká republika – Ministerstvo vnitra 
Sídlo:  Nad Štolou 936/3, 170 34 Praha 7 
Příjemce faktury: Kontaktní adresa:Policejní prezidium ČR, Správa logistického 

zabezpečení   
 P.O.BOX 6, 150 05 Praha 5 
IČO:  00007064 
DIČ:  CZ00007064 
Zastoupená: Mgr. Jaromírem Bischofem, ředitelem Správy logistického 
 zabezpečení Policejního prezidia České republiky 
Bankovní spojení: Česká národní banka, Praha 1 
Číslo účtu: 5504881/0710 

Kontaktní osoba: Ing. Tomáš Nushart 

Telefon: xxxxxxxxxxxxx 

(dále jen „kupující“) 

a 

prodávající: 
IS STAR s. r. o.  

Sídlo:  Císařská louka 599, 150 00 Praha 5     

IČO:  273 14 588  

DIČ:  CZ 273 14 588 

Zastoupen:  p. Ivanem Špiroch, jednatelem společnosti 

Bankovní spojení:  MONETA MONEY BANK  
Číslo účtu:  182904042/0600 

Kontaktní osoba: Tomáš Palička 

E-mail:  xxxxxxxxxxxxxx 

Telefon: xxxxxxxxxxxxxx 

Fax:         xxxxxxxxxxxxxx    

Zapsán v obchodním  rejstříku, vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 
182722 
(dále jen „prodávající“) 

uzavírají tuto smlouvu na základě a v souladu s výsledky veřejné zakázky na „Pořízení 
CBRN materiálu“, která byla zveřejněna na profilu zadavatele www.zakazky.mvcr.cz pod 
číslem jednacím: PPR-17697-5/ČJ-2016-990656 dne 12. 8. 2016, v jejímž rámci byla 
nabídka prodávajícího vyhodnocena jako nejvhodnější. 

http://www.zakazky.mvcr.cz/
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II.  PŘEDMĚT SMLOUVY 

1. Předmětem smlouvy je dodávka ochranného materiálu a příslušenství k zajištění 
ochrany života a zdraví v případě použití nebezpečných chemických, biologických, 
radiačních či nukleárních látek (dále jen „CBRN materiál“) : 

a) Kyslíkový dýchací přístroj s uzavřeným okruhem pro dlouhodobé zásahy 
s ochranou dobou až 4 hodiny – 12 sad 

b) Ochranný kombinovaný speciální filtr pro ochranu dýchacích cest proti vysoce 
toxickým látkám – 300 ks 

c) Těžký ochranný oděv (nezapouzdřený) – dýchací přístroj nošen v ně oděvu + 
příslušenství k oděvu (taška, mazání na zip, vnitřní rukavice, ramínko, pytel na 
uložený použitého oděvu) – 12 ks 

d) Lehký jednorázový ochranný oděv (nezapouzdřený – dýchací přístroj nošen vně 
oděvu) – 300 ks 

e) Cvičný ochranný oděv pro potřeby školení a výcviku (nezapouzdřený – dýchací 
přístroj nošen vně oděvu), + příslušenství (taška, mazání na zip, vnitřní rukavice, 
ramínko) – 5 ks 

(dále jen „zboží “). 

2. Součástí předmětu smlouvy je též závazek prodávajícího zajistit pravidelný servis a 
údržbu předmětu plnění po použití.  

3. Zboží  je blíže specifikováno v příloze č. 1 , která je nedílnou součástí této smlouvy .  

 

III.  DODACÍ PODMÍNKY 

1. Touto smlouvou se prodávající zavazuje dodat za podmínek v ní sjednaných kupujícímu 
zboží  specifikované v technickém zadání a převést na kupujícího vlastnické právo. 

2. Prodávající se zavazuje provést plnění v souladu s platnými předpisy a s dalšími 
normami souvisejícími s předmětem smlouvy. . Zboží  bude dodáno řádně a včas bez 
faktických a právních vad. 

3. Kupující  převezme řádně a včas dodané zboží a zaplatí  sjednanou kupní cenu podle 
podmínek stanovených touto smlouvou. 

4. Místem plnění je Areál Zbraslav, objekt A1, Na Baních 1304, Praha 5.  

5. Dodání zboží  na místo plnění bude provedeno nejpozději do 15. 12. 2016. 

6. Prodávající se zavazuje provést zkoušku oděvů,  která se bude konat nejpozději do 
deseti dnů od podpisu smlouvy a velikostní struktura oděvů bude upřesněna nejpozději 
do sedmi dnů od zkoušky oděvů.  

7. V místě plnění  bude kusová přejímka. Zboží  bude dodáno převzetím pověřenými 
pracovníky kupujícího po potvrzení dodacího listu nebo akceptačního protokolu (dále 
také „předávací dokumenty“). Předávací dokumenty budou vyhotoveny ve třech (3) 
výtiscích, z nichž prodávající obdrží dvě (2) a kupující jedno (1) vyhotovení. K podpisu 
předávacích dokumentů jsou oprávněni pověření pracovníci konečného příjemce 
uvedení v odstavci 8 , které prodávající bude informovat o termínu dodání zboží 
nejméně pět pracovních dnů předem na uvedená tel. čísla. Dodávka bude považována 
za splněnou pouze v případě, že zboží bude úplné, bezvadné a funkční.  
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8. Potvrzení předávacích dokumentů ze strany kupujícího musí obsahovat následující 
údaje  

a) podpisová doložka obsahující čitelné jméno a příjmení, 

b) množství a druh předávaného zboží, 

c) podpis oprávněné osoby. 

9. Součástí dodávky zboží  jsou: 

a) technický popis zboží a návody na obsluhu a údržbu v českém jazyce a 
v originálním znění. 

b) záruční listy. 

 

10. Osoby oprávněné jednat ve věcech technických: 

 za prodávajícího:   Tomáš Palička 
     tel: xxxxxxxxxxxxxxxxx 

     zastoupen v případě nepřítomnosi 

     Miroslav Petružálek 

     tel: xxxxxxxxxxxxxxxxx 

   

 za kupujícího:   Bc. Vladimír Felcman, DiS. 

      tel.: xxxxxxxxxxx 

     zastoupení v případě nepřítomnosti 

     Bc. Jan Koukal 

     tel.. xxxxxxxxxxx 

11. Smluvní strany se zavazují poskytnout veškerou nezbytnou součinnost k naplnění účelu 
smlouvy. 

12. Prodávající bude při plnění smlouvy postupovat s odbornou péčí, podle nejlepších 
znalostí a schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy kupujícího a postupovat 
v souladu s jeho pokyny nebo s pokyny jím pověřených osob. 

 

IV. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

1. Celková cena dodávky činí 4 012 546,00 Kč bez DPH, 4 855 180,66 Kč s DPH (slovy: 
čtyřimilionyosmsetpadesátpěttisícstoosmdesátkorunčeskýchašedesátšesthaléřů), DPH 
je ve výši 21%.  

2. Platba bude realizována v korunách českých bezhotovostním převodem na účet 
prodávajícího uvedený ve smlouvě na základě faktury, kterou vystaví prodávající po 
předání a převzetí zboží  nejpozději do 15 dnů ode dne podpisu dodacího listu oběma 
smluvními stranami.  

3. Faktura musí splňovat veškeré požadavky stanovené českými právními předpisy, 
zejména náležitosti daňového dokladu stanovené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a obchodní listiny stanovené v § 435 
občanského zákoníku. Kromě těchto náležitostí bude faktura obsahovat označení 
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(faktura), číslo smlouvy, označení bankovního účtu prodávajícího, datum vystavení, 
název a sídlo prodávajícího, kupujícího (Ministerstvo vnitra ČR, Nad Štolou 936/3, 170 
34 Praha 7) a příjemce faktury (Policejní prezidium ČR, Nádražní 16, ONM, 150 05 
Praha 5), kontaktní osobu kupujícího, cenu bez DPH; výši DPH  zaokrouhlenou na celé 
desetihaléře nahoru a cenu včetně DPH..  

4. Faktura musí obsahovat informaci, že projekt je spolufinancován z Programu norsko-
české spolupráce (včetně použití loga), název projektu „Zvýšení bezpečnosti veřejnosti 
posílením kapacit PČR v boji proti organizované trestné činnosti a terorismu“  
a registrační číslo projektu 7F-07905.01/CH-031. 

5. Společně s fakturou dodá prodávající originály předávacích dokumentů podepsaných 
pověřenými zástupci kupujícího. 

6. Faktura je splatná do 30 kalendářních dnů ode dne jejího prokazatelného doručení 
kupujícímu na adresu příjemce faktury uvedenou ve smlouvě. V případě doručení faktury 
v měsíci prosinci 2016 nebo v lednu 2017 se prodlužuje její splatnost na 60 dnů ode dne 
prokazatelného doručení. Fakturovaná částka se považuje za uhrazenou okamžikem 
odepsání příslušné finanční částky z bankovního účtu kupujícího uvedeného ve smlouvě 
ve prospěch bankovního účtu prodávajícího. 

7. Kupující je oprávněn ve lhůtě  splatnosti vrátit bez zaplacení prodávajícímu fakturu, která 
neobsahuje  náležitosti stanovené smlouvou nebo fakturu, která obsahuje nesprávné 
cenové údaje nebo není doručena v požadovaném množství výtisků, a to s uvedením 
důvodu vrácení. Prodávající je v takovém případě  povinen do 10 pracovních dnů ode 
dne doručení vrácenou fakturu opravit nebo vyhotovit fakturou novou. Oprávněným 
vrácením faktury přestává běžet lhůta splatnosti. Nová lhůta v původní délce splatnosti 
běží znovu ode dne prokazatelného doručení opravené nebo nově vystavené faktury 
kupujícímu. Faktura se považuje za vrácenou ve lhůtě splatnosti, je-li v této lhůtě 
odeslána, není nutné, aby byla v téže lhůtě doručena prodávajícímu. 

8. Zálohové platby kupující neposkytuje. 

 

V. ZÁRUČNÍ A SERVISNÍ PODMÍNKY  

1. Prodávající poskytuje na zboží záruku za jakost v délce 24 měsíců. Záruční doba běží 
ode dne řádného odevzdání a převzetí zboží a zahrnuje i zajištění pravidelného servisu 
a údržby po použití specifikované v bodu 6. Přílohy č. 1. 

2. Záruční doba se prodlužuje o dobu, po kterou mělo zboží vadu bránící jeho řádnému 
užívání kupujícím. 

3. Záruka se vztahuje na jakékoliv výrobní vady, které mají za následek nekompletnost 
zboží a nesprávnou kvalitu, jakož i na jeho vlastnosti požadované kupujícím.  

4. Veškeré zjištěné nedostatky a vady zboží, které se vyskytnou v záruční době, je 
prodávající povinen bezplatně odstranit ve lhůtách a za podmínek uvedených v bodu 6. 
Přílohy č. 1, nebo ve lhůtě stanovené po dohodě s kupujícím, pokud by výše uvedená 
lhůta nebyla s ohledem na charakter vady přiměřená. 

5. Prodávající odpovídá kupujícímu za případnou škodu, která mu vznikne z titulu 
neodstranění vady na zboží  ve sjednaném termínu. 

6. Další nároky kupujícího plynoucí mu z titulu vad zboží z obecně závazných právních 
předpisů tím nejsou dotčeny. 
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7. V případě požadavku kupujícího se prodávající zavazuje poskytovat pozáruční servis na 
zboží po dobu 10 let po uplynutí záruční doby. 

 
 

VI. SMLUVNÍ POKUTY 

8. Prodávající je oprávněn požadovat na kupujícím zákonný úrok z prodlení za nedodržení 
termínu splatnosti faktury. 

9. Kupující je oprávněn požadovat na prodávajícím smluvní pokutu za nedodržení termínu 
plnění dle čl. III, odst. 5 smlouvy nebo  za nedodržení lhůty pro odstranění nedostatků a 
vad zboží  za každý jednotlivý nedostatek a za každou jednotlivou vadu, a to ve výši 
0,1 % z celkové ceny předmětu plnění bez daně z přidané hodnoty za každý i započatý 
den prodlení. 

10. Úrok z prodlení a smluvní pokuta jsou splatné do 30 kalendářních dní od data, kdy byla 
povinné straně doručena písemná výzva k jejich zaplacení  na účet oprávněné strany 
uvedený v písemné výzvě.  

11. Smluvní pokuty mohou být kombinovány (tzn., že uplatnění jedné smluvní pokuty 
nevylučuje souběžné uplatnění  jiné smluvní pokuty). Ustanovením o smluvní pokutě 
není dotčeno právo oprávněné strany na náhradu škody v plné výši. 

 

VII. ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 

1. Prodávající může odstoupit od smlouvy v případě, že kupující bude v prodlení s úhradou 
faktury o více než 30 kalendářních dní. 

2. Kupující může odstoupit od smlouvy zejména v případě, že: 

a) prodávající bude v prodlení s dodávkou zboží o více než 30 kalendářních dní, 

b) prodávající nedodrží záruční a servisní podmínky dle čl. V smlouvy, 

c) vůči prodávajícímu je vedeno insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí 
o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují, 

d) prodávající vstoupí do likvidace, 

e) v případech stanovených v čl. IX této smlouvy. 
 

VIII. POVINNOSTI PRODÁVAJÍCÍHO 

1. Prodávající je povinen archivovat příslušné dokumenty po dobu 10 let po schválení 
závěrečné zprávy projektu a zároveň je povinen umožnit oprávněným kontrolním 
subjektům dle čl. XI této smlouvy kontrolu příslušné dokumentace  po výše uvedenou 
dobu. Kupující bude prodávajícího o datu schválení závěrečné zprávy projektu 
informovat. 

2. Prodávající je povinen předložit kupujícímu veškeré dokumenty v souladu s ust. § 147a 
odst. 4 a 5 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „ZVZ“). Nepředložením těchto dokumentů prodávající bere na 
vědomí, že by se v souladu s ust. § 120a ZVZ dopustil správního deliktu se všemi 
důsledky z toho vyplývajícími. 
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IX. DOLOŽKA O BEZÚHONNOSTI (integrity clause) 

1. Prodávající při podání nabídky prohlásil, že nabídka byla připravena v souladu se 
zásadami volné soutěže, poctivého obchodního styku a nestranností prodávajícího. 
Pokud by deklarovaná nestrannost prodávajícího zanikla během plnění smlouvy, je 
prodávající povinen o této skutečnosti kupujícího neprodleně informovat. 

2. Prodávající musí vždy jednat nestranně v souladu s  etickým kodexem své profese. Musí 
se zdržet veřejných prohlášení o projektu či dodávkách, nemá-li k tomu předchozí 
písemný souhlas kupujícího. Prodávající nesmí kupujícího žádným způsobem 
zavazovat, nemá-li k tomu jeho předchozí písemný souhlas. 

3. Po dobu trvání smlouvy budou prodávající, jeho zaměstnanci a experti v jiném než 
v zaměstnaneckém poměru k prodávajícímu respektovat lidská práva a zavazují se, že 
budou respektovat politické, kulturní a náboženské zvyklosti ČR. 

4. Prodávající nesmí přijmout žádnou jinou platbu v souvislosti se smlouvou kromě plateb 
v ní stanovených. Prodávající, jeho zaměstnanci a experti v jiném než 
v zaměstnaneckém poměru k prodávajícímu nesmějí vykonávat žádnou činnost ani 
přijmout jakoukoli výhodu, která není v souladu s jejich závazky vůči prodávajícímu nebo 
závazky prodávajícího vůči kupujícímu. 

5. Prodávající, jeho zaměstnanci a experti v jiném než v zaměstnaneckém poměru 
k prodávajícímu, jsou povinni zachovávat mlčenlivost po celou dobu trvání smlouvy  
a rovněž i po jejím skončení. Veškeré zprávy a dokumenty vypracované či obdržené 
prodávajícím či kupujícím jsou důvěrné s výjimkou dokumentů dle § 147a zákona. 

6. Veškeré výstupy a zprávy získané, sestavené nebo zpracované prodávajícím při plnění 
smlouvy jsou výhradním vlastnictvím kupujícího, pokud byly předmětem vývoje. 
Prodávajícímu zůstávají vlastnická práva a duševní vlastnictví, která nebyla předmětem 
vývoje  a prodávající je uplatnil již před uzavřením této smlouvy.  

7. Prodávající se zdrží jakýchkoli vztahů, které by mohly zpochybnit jeho nezávislost či 
nezávislost jeho zaměstnanců nebo expertů v jiném než v zaměstnaneckém poměru 
k prodávajícímu. Pokud prodávající přestane být nezávislý, je kupující oprávněn bez 
ohledu na škody odstoupit od smlouvy, aniž by prodávající měl jakýkoli nárok na 
náhradu škody. 

8. V případě, že vyjde najevo, že se prodávající v procesu přidělování veřejné zakázky či 
plnění smlouvy dopustil protiprávního jednání (ve smyslu zákona č.40/2009 Sb., trestní 
zákoník) jako jsou např. úplatkářství, podvod či jiná protiprávní jednání v oblasti 
zadávání veřejných zakázek, má kupující právo od této smlouvy odstoupit s účinky 
odstoupení ke dni nabytí účinnosti smlouvy. Pro účely tohoto ustanovení se pod tímto 
rozumí např. nabídka úplatku, daru, odměny či provize jakékoli osobě za účelem ji 
motivovat, nebo jí naopak ohrožovat či vyhrožovat, aby vykonala, či naopak nevykonala 
takový čin, který mohl ovlivnit proces přidělování veřejné zakázky nebo plnění již 
uzavřené smlouvy. 

9. Kupující může rovněž od smlouvy odstoupit, dojde-li k neobvyklým obchodním výdajům. 
Takovými neobvyklými výdaji jsou výdaje neuvedené v této  smlouvě nebo takové, které 
nevyplývají z řádně uzavřené smlouvy navazující na tuto smlouvu, výdaje zaplacené za 
neprokazatelně poskytnuté dodávky/služby, výdaje převedené do daňového ráje nebo 
výdaje zaplacené adresátovi, jehož totožnost není jasně zjištěna, nebo výdaje 
společnosti, která není smluvní stranou smlouvy uzavřenou kupujícím. 
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X. KONTROLY A AUDITY 

10. Smluvní strany umožní příslušným institucím (Ministerstvu financí aj.) ověřit realizaci 
projektu prostřednictvím přezkoumání dokumentů nebo kontrol na místě plnění a 
v případě nutnosti provést kompletní audit na základě podkladových materiálů k účtům, 
účetním dokladům a veškerým dalším dokladům týkajícím se financování projektu. Tyto 
kontroly se mohou uskutečnit do 10ti let po  schválení závěrečné zprávy projektu. 

11. Smluvní strany  se zavazují poskytnout přiměřený přístup zástupcům objednatele, 
zástupcům švýcarské strany zastoupené SECO (Státní kanceláří pro hospodářské 
záležitosti) a SDC (Švýcarskou agenturou pro rozvoj a spolupráci), zástupcům 
švýcarského velvyslanectví v ČR, zástupcům poskytovatele dotace, zástupcům NKJ-MF 
(Národní koordinační jednotky Ministerstva financí), auditnímu subjektu či jiným 
příslušným kontrolním úřadům do míst a lokalit plnění smlouvy, a to včetně svých 
informačních systémů, a dále k dokumentům a databázím týkajícím se technického a 
finančního řízení projektu a učinit veškeré kroky pro usnadnění jejich práce. Přístup 
bude těmto zástupcům umožněn na základě zachování mlčenlivosti ve vztahu k třetím 
stranám. Smluvní strany  zajistí, aby dokumenty byly snadno přístupné a uložené tak, 
aby přezkoumání usnadnily. 

12. Prodávající  se zavazuje, že práva výše uvedených kontrolních institucí provádět audity, 
kontroly a ověření budou stejnou měrou aplikovatelná, a to za stejných podmínek a 
podle stejných pravidel, na jakéhokoli subdodavatele či jakoukoli jinou stranu, která má 
prospěch z finančních prostředků poskytnutých v rámci této smlouvy. 

 

XI. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními 
stranami. 

2. Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky. Práva a povinnosti neupravené 
smlouvou se řídí zejména občanským zákoníkem. 

3. Obě smluvní strany se zavazují vynaložit veškeré úsilí ke smírnému vyřešení všech 
sporů, které vzniknou v průběhu plnění této smlouvy. 

4. Pokud vznikne spor, jsou smluvní strany povinny informovat se navzájem písemně  
o svém stanovisku ke sporu a o řešení, které považují za možné. Pokud to kterákoli ze 
smluvních stran považuje za užitečné, strany se setkají a pokusí se spor vyřešit. Každá 
ze smluvních stran je povinna reagovat na žádost o smírné urovnání do 30 dnů od 
obdržení žádosti. 

5. Všechny spory vznikající na základě této smlouvy nebo v souvislosti s ní, které nebude 
možno vyřešit smírem, budou předány výhradně do pravomoci soudních orgánů České 
republiky při uplatnění právních předpisů platných v ČR. 

6. Jakékoliv změny či doplnění smlouvy je možné činit výhradně formou písemných 
 číselně označených dodatků ke smlouvě podepsaných  oběma smluvními stranami. 

7. Prodávající bez předchozího výslovného písemného souhlasu kupujícího nepostoupí či 
nepřevede jakákoliv práva či povinnosti vyplývající ze smlouvy na jakoukoliv třetí osobu. 

8. Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších 
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží. 
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9. Tato smlouva se vyhotovuje ve 5 stejnopisech, každý s platností originálu, z nichž  
obdrží po jejich podpisu čtyři kupující a jeden prodávající. 

10. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, s jejím obsahem souhlasí a že 
byla sepsána na základě jejich pravé a svobodné vůle, a na důkaz toho připojují své 
podpisy. 

Příloha č. 1 – Technický popis  

V Praze dne: 24. 10. 2016     V Litvínově  dne: 18. 10. 2016 

Za kupujícího:     Za prodávajícího:  

 

________________________________  _______________________________ 
Mgr. Jaromír Bischof v. r.     Ivna Špiroch v. r.   
ředitel Správy logistického    jednatel společnosti IS STAR s. r. o.  
zabezpečení Policejního prezidia ČR  
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Příloha č.1 – Technický popis: 
 
 
1. Kyslíkový dýchací přístroj s uzavřeným okruhem pro dlouhodobé zásahy 
  
     MSA AirElite 4h – 12 ks 
     - dýchací přístroj s uzavřeným okruhem pro dlouhodobé zásahy, až 4-hodinový  
        provoz, regenerace dýchaného média pomocí KO2  

     - černé provedení 
 
     Příslušenství: 
     - celoobličejová maska 3S-R AirElite – černá barva – 12 ks 
     - sada kanystrů 4h (2 kanystry v jednom přístroji MSA AirElite 4h)  – 12 sad 
     - nabíječka  včetně propojovacích kabelů – 12 ks   
 
 
2. Ochranný kombinovaný speciální filtr pro ochranu dýchacích cest  proti  vysoce  
     toxickým látkám – 300 ks 
  
    Filtr AVEC  NBC -1 /SL 
    Nejvyšší stupeň ochrany dýchacích cest proti vysoce toxickým látkám a dalším  látkám  
    s paralyzujícími a smrtícími účinky (kombinovaný filtr pro bojové látky) 
 
 
3. „Těžký ochranný oděv“ (nezapouzdřený) – dýchací přístroj nošen vně oděvu)  
 
     Oděv“ proti kapalným a plynným chemikáliím - Trellchem VPS – typ T – 12 ks 
     (nezapouzdřený oděv, dýchací přístroj je nošen vně oděvu) 
       - certifikace oděvu dle EN 943-1:2002 (základní požadavky),  EN 943-2:2002  
         (požadavky pro záchranné týmy) EN 1073-2:2002 (ochrana proti radioaktivním  
           částicím), EN 14126:2003 (infekční činitele / biologické látky) 
       - materiál oděvu poskytuje ochranu více jak 8 hodin na všechny referenční chemikálie  
          uvedené v EN 943-2:2002 
       - oděv černé - grafitové barvy je určen pro opakované použití       
       - obličejová manžeta, vnitřní šle 
       - rukavice jsou  uchyceny pomocí bajonetového připojení, dvoudílný rukavicový systém /   
         vnitřní barierové pětiprsté rukavice a vnější pětiprsté rukavice viton / butyl   
       - bezpečnostní holinky z Nitrilové pryže  
       - životnost oděvu – 15 let 
 
 
4. „Lehký  jednorázový oděv“ (nezapouzdřený – dýchací přístroj nošen  vně oděvu) – 
      300 ks 
 
      - MICROGARD – MICROCHEM 4000 s ponožkami,  rukávem  s dvojitou manžetou a  
        dvojitým zipem krytým chlopní (nezapouzdřený oděv, dýchací přístroj je nošen  
         vně oděvu) 
       - certifikace dle EN 14605:2005+A1:2009 – typ 4 (kapalné chemikálie – ochrana proti  
          talkovému postřiku a postřiku ve formě spreje),  
       - EN ISO 13982-1:2004+A1:2010 – typ5, (ochrana proti  polétavým pevným částicím) 
       - EN 14126:2003 (ochrana před biologickým rizikem)  
       - EN 10173-2:2002 (ochrana proti radioaktivním částicím) 
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       - EN 1149-5:2008 (možnost použití v prostředí s nebezpečím výbuchu) 
       - ochrana před chemickými bojovými látkami 
       - barva oděvů zelená 
 
5.  „Cvičný ochranný oděv“  pro potřeby školení a výcviku  (nezapouzdřený – dýchací  
      přístroj nošen vně oděvu) - 5 ks 
 
      - certifikace oděvu dle EN 943-1:2002 (základní požadavky),  EN 943-2:2002   
         (požadavky  pro záchranné týmy) EN 1073-2:2002 (ochrana proti radioaktivním  
         částicím), EN 14126:2003 (infekční činitele / biologické látky) 
       - materiál oděvu poskytuje ochranu více jak 8 hodin na všechny referenční chemikálie  
          uvedené v EN 943-2:2002 
       - oděv černé - grafitové barvy je určen pro opakované použití       
       - obličejová manžeta, vnitřní šle 
       - rukavice jsou  uchyceny pomocí bajonetového připojení, dvoudílný rukavicový systém  
          /  vnitřní barierové pětiprsté rukavice a vnější pětiprsté rukavice viton / butyl   
       - bezpečnostní holinky z Nitrilové pryže  
       - životnost oděvu – 15 let 
 
 
  


